Welcome Gathering for Newcomers

The Parish Pastoral Council (PPC) will hold
another welcome gathering in Oldershaw Hall after
9 am Masses on Sunday, October 6. If you were
unable to attend our gathering in May, we hope you
will be able to join us in October. If you attended
in May and would like to come again — you are
most welcome.

We welcome anyone:

e Who is new to the parish in the last three years.

e Who used to be parishioners and have returned.

e Who would like to learn more about the parish,
the sacraments or the school.

The main purpose of the gathering is to welcome
you to the parish of St. Nicholas and for us to get to
know each other. There will be a brief program
introducing you to our pastor, Fr. Joe Tito, PPC
members, our Baptismal Coordinator and others.

Please plan to join us. It would be most helpful if
you could let us know that you plan to attend by
calling the parish office at 847.864.1185 or by
sending an email to Alex Lule at
alule@nickchurch.org.

We look forward to seeing you on October 6!

Recepcidn de bienvenida para los recién llegados

El Consejo Pastoral Parroquial (PPC) celebrard otra
reunion de bienvenida en Oldershaw Hall después de las
Misas de las 9:00 am el domingo, 6 de octubre. Si no
pudo asistir a nuestra reuniéon en mayo, esperamos que
pueda unirse a nosotros en octubre. Si asistié en mayo y
desea volver, sera bienvenido.

Damos la bienvenida a:

e Quien es nuevo en la parroquia en los ultimos tres
afos.

e Quienes solian ser feligreses y han regresado.

e Quienes les gustaria aprender mas sobre la parroquia,
los sacramentos o la escuela.

El objetivo principal de la reunion es darle la bienvenida
a la parroquia de San Nicolés y que nos conozcamos.
Habra un breve programa que le presentara a nuestro
parroco, el Padre Joe Tito, miembros de PPC, nuestro
coordinador bautismal y otros.

Por favor haga planes para unirse a nosotros. Seria de
gran ayuda si pudiera informarnos si planea asistir
llamando a la oficina de la parroquia al 847.864.1185 o
enviando un correo electronico a Alex Lule a
alule@nickchurch.org.

jEsperamos verlos el 6 de octubre!
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Pope John XXIII School
- Principal Dr. Molly Cinnamon
- Molly.Cinnamon@popejohn23.org
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Week At A Glance / Fechas Importantes
Sunday, October 6

1120 Washington St., Evanston, 1L 60202
Website: www.popejohn23.org

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185

Pastor / Parroco:
Rev. Joseph Tito / jito@nickchurch.org

Pastor Emeritus / Patroco Jubilado
Rev. Robett Oldetshaw / frroldershaw(@nickchurch.otg

Deacon / Didcono
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.otg

Ditectot of Religious Education /
Directora de Educacién Religiosa
Jose E. Chavez V. / jchavez@nickchurch.org

Cootrdinator of Religious Ed. Spanish
Coordinadora de Educacién Religiosa en Espaiiol
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org
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Cootdinator of Youth Ministry /
Coordinadora de Ministetio de J6venes
Caitlin Pacheco / cpacheco@nickchurch.org

Director of Music Ministry /
Director del Ministetio de Masica
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org

Coordinator of Pastoral Care /
Coordinadora del Cuidado Pastoral
Batb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org

Qutreach / Servicios Sociales
St. Vincent de Paul Society

Administration / Administracién
Business Manager / Gerente de Negocios
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org

Manager of Office Support /
Gerente de Apoyo de Oficina
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org

Office Support Specialist /
Especialista de Apoyo de Oficina
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org

Bulletin / Boletin
bulletin@nickchurch.org

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo

announcements@nickchurch.org

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza
Diego Perez
Saturday & Sunday: Armando de la Cruz

x25

x33

x23

x29

x26

x18

x18

x34

x42

x45

x24

x37

x21

x37

224.286.0068
224.286.0069
224.286.0069

Tuesday, October 8
9:30 am  Clases de ingles
5:00 pm SPRED - Catechist Only

¢ 10:00 am Peace and Justice Dining Rm
. 10:00 am PPC Welcoming Event Oldershaw Hall
© 10:15 am Religious Education - English Cafe/School
Monday, October 7
7:00 pm Clases de PreCana Media Ctr
7:00 pm English Baptismal Preaaration Church
7:30 pm  Building Committee Dining Rm
8:00 pm AA Meeting Cafe/School

St. Germain Rm
St. Germain Rm

6:00 pm  Spanish 1st Communion Meeting Oldershaw Hall
Wednesday, October 9

9:00 am  The Stephen Ministry Dining Rm
6:30 pm  PJ23 - Parenting from the Heart Seminar Cafe/School

7:30 pm  AA Meeting
Thursday, October 10

St. Germain Rm

6:00 pm Exposicién del Sanitisimo Chapel
6:00 pm  Quinceafiera Rehearsal Church
7:00 pm Evanston Area Black Catholics Meeting Dining Rm
Friday, October 11

7:00 am  Rosary, followed by Mass at 7:45 am Church
6:00 pm  Youth Group (Community) Y&Y Adult Ctr/Gym
7:00 pm  Circulo de Oracién Chapel
7:00 pm  Evening Pareyer - John XXIII Church
Saturday, October 12

9:00 am  Religious Education - Spanish Cafe/School
12:00 pm Quinceanera Church

5:00 pm AA Meeting
Sunday, October 13

St. Germain Rm

10:00 am Pastoral Care Commissioning Reception =~ Oldershaw Hall
10:15 am Religious Education - English Cafe/School
10:15 am English Reconciliation Meeting Cafe/School
10:00 am GLFF Support Music Rm
2:00 pm  Quinceafiera Preparation St. Germain Rm
3:00 pm Spanish Baptism Church
5:00 pm  Youth Group (Faith Formation) Y&Y Adult Ctr

Looking Ahead:

Evening Prayer - St. Therese of Avila, Oct. 15
Holy Fire, Oct. 18-19

Adult Faith Enrichment, Oct. 20

Chutch Dedication (All Masses), Oct. 20
Teen-Led Mass, Oct. 27

Confirmation Mass of Intent, Oct. 27

Second Collection - St. Nicholas Scholarship, Oct. 27

BULLETIN DEADLINES Send to bulletin@nickchurch.org
For bulletin on Due before noon on...
October 20 October 11
October 27 October 18
November 3 October 25




From the Pastor / Del Pirroco

Dear St. Nicholas Family,

The month of October is full of events that call

our attention. We celebrate National Disability
Employment Month, National Hispanic Heritage
Month (Sept. 15 — Oct. 15), Breast Cancer
Awareness Month, to name a few. There are so
many horizons to help us focus. This is Domestic Vi-
olence Awareness Month and an important time to
talk about this reality to people and continue to teach
about the reality. The vibrant ministry to those victim
survivors in the Archdiocese of Chicago makes a
great impact in people’s lives. Please see the link be-
low for information, prayers and various articles:
https://pvm.archchicago.org/human.../domestic-
violence-outreach

This sad reality continues to plague many families,
marriages, dating relationships, etc. leaving broken
egos, hearts, relationships wounded for a lifetime.
There is good news, because this pattern of behavior,
though taught by poor example, can be reversed with
intervention by people who care. It is a difficult pat-
tern to break, but there are many examples of change
for the victim/survivors and for their children and
other family members. It is not genetic; it is a behav-
ior that can be changed with assistance from the com-
munity and people of trust. Many programs exist
among the parishes and institutions of the Chicago
area, plus many other social service organizations like
North Suburban Legal Aid Clinic. Notice the pain in
the domestically abused Lazaruses around us, assist
them to safety, and direct them to programs for heal-
ing.

October is also named by Pope Francis this year as
“Extraordinary Mission Month.” October 1 marks the
Feast Day of St. Therese of Lisieux, patroness of the
Missions and Doctor of the Church. She died at age
24 and never left the convent because she was too ill,
however, she encouraged and prayed for others to
become missionaries. Mystical moments of her life
inspired her to love Jesus especially by trying to imi-
tate him in daily life. The Pontifical Mission Societies
(headquartered in New York) sponsor education pro-
grams and courses in explaining the Theology of Mis-
sion in the present age. The mission emphasis takes
flesh in our era as accompaniment, learning to en-
counter the stranger as a child of God, exploring the
culture of another without judging, noticing the needs
of others in order to respond in charity, and see the
injustices in these peripheries new to us in order to
assist our strangers-turned-to-friends in building their
new reality. We become Christ as we mission, then

Querida familia de San Nicolas:

El mes de octubre esta lleno de eventos que

llaman nuestra atencion. Celebramos el Mes

Nacional del Empleo por Discapacidad, el

Mes Nacional de la Herencia Hispana (del 15

de septiembre al 15 de octubre), el Mes de
Conciencia del Cancer de Mama, por nombrar algunos.
Hay muchos horizontes para ayudarnos a concentrar-
nos. Este es el Mes de Concientizacion Sobre la Vio-
lencia Doméstica y es un momento importante para
hablar sobre esta realidad a las personas y continuar
ensefnando sobre la realidad. El ministerio vibrante pa-
ra sobrevivientes victimas en la Arquididcesis de
Chicago tiene un gran impacto en la vida de las perso-
nas. Consulte el siguiente enlace para obtener informa-
cion, oraciones y varios articulos: https://
pvm.archchicago.org/human.../domestic-violence-
outreach

Esta triste realidad sigue afectando a muchas familias,
matrimonios, relaciones amorosas, etc., dejando rotos a
egos, corazones, relaciones heridas por toda la vida.
Hay buenas noticias, porque este patron de comporta-
miento, aunque enseflado por malos ejemplos, puede
revertirse con la intervencion de personas que se preo-
cupan. Es un patron dificil de romper, pero hay mu-
chos ejemplos de cambio para las victimas/
sobrevivientes y para sus hijos y otros miembros de la
familia. No es genético; Es un comportamiento que se
puede cambiar con la ayuda de la comunidad y las per-
sonas de confianza. Existen muchos programas entre
las parroquias e instituciones del area de Chicago, ade-
mas de muchas otras organizaciones de servicios socia-
les como North Suburban Legal Aid Clinic. Observe el
dolor en el Lazaro maltratado internamente que nos
rodea, aytdelos a ponerse a salvo y dirijalos a progra-
mas de curacion.

Octubre también es nombrado por el Papa Francisco
este afio como “Mes de la Mision Extraordinaria.” El 1
de octubre se celebra la Fiesta de Santa Teresa de Li-
sieux, patrona de las Misiones y Doctora de la Iglesia.
Muri6 a los 24 afios y nunca abandoné el convento
porque estaba demasiado enferma, sin embargo, alentod
y rez0 para que otros se convirtieran en misioneros.
Momentos misticos de su vida la inspiraron a amar a
Jests, especialmente al tratar de imitarlo en la vida dia-
ria. Las Obras Misionales Pontificias (con sede en
Nueva York) patrocinan programas y cursos de educa-
cidn para explicar la Teologia de la Mision en la era
actual. El énfasis de la mision toma cuerpo en nuestra
era como acompafiamiento, aprendiendo a encontrar al
extrafio como un hijo de Dios, explorando la cultura de
otro sin juzgar, notando las necesidades de los demas 5




From the Pastor / Del Pirroco

our encounters will be moments of transformation for
me and for the ‘new’ person on my mission journey.
This Evangelization of the heart requires humility
like St. Therese, but also a determination like hers, in
order to share in the same heart of Jesus Christ. Mis-
sion is a lifestyle which may take us geographically
distant from our home, or keep us close to home, but
always reshapes our view of the world and challeng-
es us to embrace the other as family. The missionary
heart encounters the gifts of others and gives thanks
for those gifts entering one’s own horizon. Like St.
Therese of Lisieux living in abandonment of one’s
own self - both desires and suffering - in order to
place one’s life in complete providence of God, we
too pray this month for that grace.

October is also the Month of the Holy Rosary. Mary
as the first disciple of Jesus tells us “do whatever he
tells you” on our life’s journey. The only approved
apparition of our Blessed Mother Mary in the United
States occurred in Champion, Wisconsin, in October
1859. Adele Brise, a Belgan immigrant, had three
profound visions and locutions. At 28 years old she
was told that Mary appeared to have Adele “pray for
the conversion of sinners” and “to gather the children
in this country and teach them what they need for
salvation.” Adele became a lay Franciscan spending
her life bringing others to Christ. That call and mis-
sion, a strong biblical theme, continues to inspire vis-
itors and devotees of “Notre Dame de Bon Secours”
to live lives of conversion to Christ, work for those in
greatest need, and prepare for the day of Salvation.

Pray the Rosary this month of October with your
family. Remember the apparitions of Fatima 102
years ago, Our Lady of Good Help, and know that we
are called to greatness of faith. There are apps which
include the rosary in addition to a number of
YouTube versions to follow along. Try it, you might
like it!

May Our Lady of the Rosary whose feast day is
October 7 (since 1571) guide your family to Jesus
Christ, the Savior of the world.

Have a faith-filled month,

para responder en caridad y ver las injusticias en estas
periferias nuevas a nosotros para ayudar a nuestros ex-
trafios convertidos en amigos en la construccion de su
nueva realidad. Nos convertimos en Cristo por nuestra
mision, nuestros encuentros seran momentos de trans-
formacion para mi y para la “nueva” persona en mi
viaje misionero. Esta evangelizacion del corazon re-
quiere humildad como Santa Teresa, pero también una
determinacion como la de ella, para compartir en el
mismo corazon de Jesucristo. La mision es un estilo de
vida que puede llevarnos a lugares geograficamente
distantes de nuestro hogar, o mantenernos cerca de
nuestro hogar, pero siempre cambia nuestra vision del
mundo y nos desafia a abrazar al otro como familia. El
corazon misionero se encuentra con los dones de los
demads y da gracias por esos dones que entran en el ho-
rizonte de uno. Al igual que Santa Teresa de Lisieux
vivir en el abandono de si mismo, tanto deseos como
sufrimiento, para colocar la vida de uno en completa
providencia de Dios, nosotros también rezamos este
mes por esa gracia.

Octubre es también el mes del Santo Rosario. Maria,
como primer discipulo de Jesus, nos dice “haz lo que ¢l
te diga” en el viaje de nuestra vida. La unica aparicion
aprobada de nuestra Beata Madre Maria en los Estados
Unidos ocurrié en Champion, Wisconsin, en octubre de
1859. Adele Brise, una inmigrante belga, tuvo tres vi-
siones y locuciones profundas. A los 28 afios le dijeron
que Maria apareci6 para pedir que Adele “orara por la
conversion de los pecadores” y “reuniera a los nifios en
este pais y les ensefiara lo que necesitan para la salva-
cion.” Adele se convirtié en una laica franciscana que
paso su vida trayendo a otros a Cristo. Ese llamado y
mision, un tema biblico fuerte, contintia inspirando a
los visitantes y devotos de “Notre Dame de Bon Se-
cours” para vivir vidas de conversion a Cristo, trabajar
para aquellos que mas lo necesitan y prepararse para el
dia de la salvacion.

Rece el Rosario este mes de octubre con su familia.
Recuerde las apariciones de Fatima hace 102 afios,
Nuestra Sefiora del Buen Ayuda, y sepa que estamos
llamados a la grandeza de la fe. Hay aplicaciones que
incluyen el rosario, ademas de una serie de versiones
de YouTube para seguir. jInténtalo, puede que te gus-
te!

Que Nuestra Senora del Rosario, cuyo dia de fiesta es
el 7 de octubre (desde 1571), guie a su familia a Jesu-
cristo, el Salvador del mundo.

Tengan un mes lleno de fe,



Parish Life / Vida Parroquial

What’s Happening in Pastoral Care
at St. Nick’s

Stephen Ministry
Several of our parishioners have undertaken and com-
pleted a rigorous 50 hours of training in order to par-
ticipate in our parish’s formal Stephen Ministry of
presence, accompaniment and pastoral care. They are
now trained to walk with those who are experiencing
major changes and challenges in life, such as unem-
ployment, divorce or separation, retirement, the loss of
a loved one, the impending arrival of a newborn or
adopted child, caring for an elderly parent- any situa-
tion in which you would benefit from a caring, listen-
ing heart to be with you.

Ministry of Bereavement
Twelve of our parishioners have undertaken and com-
pleted 12 hours of training to prepare themselves for
their calling to serve as Ministers of Bereavement to
those who have lost a loved one. They serve by walk-
ing with them through their grieving, assisting in prep-
aration of funerals and offering their ears for compas-
sionate listening and their hearts for loving and under-
standing.

Ministry of Care
Several of our parishioners over the years have under-
taken and completed 12 hours of training to prepare
themselves for their calling to serve as a Minister of
Care bringing communion and a listening, prayerful
heart to those who are homebound or in nursing
homes, unable to participate in our communal celebra-
tion of the Eucharist.

Please join us at 9:00 am Mass Sunday, October 13
when we as a community formally commission these
ministers to continue their service in these ministries.
This will be followed by a reception in Oldershaw
Hall where we can meet and greet one another and
learn more about these wonderful ministries.

(Qué estd pasando en el Cuidado Pastoral en
San Nicolas?

Ministerio Esteban
Varios de nuestros feligreses han emprendido y com-
pletado 50 horas rigurosas de formacion a fin de parti-
cipar en el Ministerio Esteban de presencia, acompa-
flamiento y cuidado pastoral en nuestra parroquia.
Ellos estan ahora entrenados para acompanar a aque-
llos que experimentan cambios y desafios en la vida,
como desempleo, divorcio o separacion, retiro, la pér-
dida de uno amado, la llegada inminente de un recién
nacido o nifio adoptado, cuidando a un padre de mayor
edad - cualquier situacion en la cual usted se benefi-
ciaria de una persona que pueda escucharlo.

Ministerio de Pérdida
Doce de nuestros feligreses han emprendido y comple-
tado 12 horas de formacidn para prepararse para servir
como Ministros de Pérdida a aquellos que han perdido
a un ser querido. Ellos los acompafian por su afliccion,
ayudan en la preparacion de entierros y ofrecen sus
oidos y corazon para escuchar con compasion con
amor y comprension.

Ministerio de Cuidado
Varios de nuestros feligreses a través de los anos han
emprendido y completado 12 horas de formacion para
prepararse para su vocacion para servir como un Mi-
nistro de Cuidado que trae la comunion y oracion a
aquellos que estan en casa o en hogares de ancianos,
incapaces de participar en nuestra celebracion comu-
nal de la Eucaristia.

Por favor acompéfienos en la Misa de 9:00 am el do-
mingo, 13 de octubre cuando como una comunidad
formalmente comisionara estos ministros para que
continden su servicio en estos ministerios. Este serd
seguido de una recepcion en el Salon Oldershaw don-
de podemos conocernos el uno al otro y aprenden més
sobre estos maravillosos ministerios.

ursery Co-op

The Nursery Co-op is open for the Fall during the 9:00 am Masses. The Nursery is for children, ages 18
months to 5 years old during Mass. The Nursery is located in the rectory basement. Parents rotate supervi-
sion of the nursery and we also have support from our teens. If your family would like to participate in the
nursery or to volunteer, please contact Christine at christinemhaley@gmail.com.
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Parish Life / Vida Parroquial

Join us on Sunday, October 20™ at the CROP
Hunger Walk!!

To join our team, donate to a team
member, or to learn more about how you can
help visit
www.crophungerwalk.org/skokieil/ucym

Join us for a celebration
of Dia de los Muertos

Sunday, November 3™

for a chance to see
authentic “ofrendas”
built by members of our
community as well as a
chance to support our
youth by buying
homemade food!
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Parish Life / Vida Parroquial

ticipating in a Collection Drive to Benefit Domestic
Violence Shelters. This drive is organized by the
Archdiocese Domestic Violence Outreach, ACDVO.

We will be collecting personal care items for women
and their children who are trying to stay safe in Chi-
cagoland shelters. Items being collected include:

e Baby Diapers, Pull — Ups,

e Children’s (new) pajamas and socks

o Toiletries (full size) shampoo, deodorant, tooth-
paste & brushes

o Feminine hygiene products

If you wish to help, you can bring
your donations and put them in the
bin marked ACDVO

at the font during this month.

Your help is deeply appreciated!

October is Domestic Violence Awareness month. Dur- Octubre es el Mes de Concientizacién Sobre la Vio-
ing the weekends of October, St. Nicholas will be par- lencia Doméstica. Durante los fines de semana de oc-

tubre, San Nicolas participard en una campana de re-
coleccidn para beneficiar a los refugios contra la vio-
lencia doméstica. Esta campafia est4 organizada por la
oficina de ayuda para la violencia doméstica de la Ar-
quididcesis, ACDVO.

Estaremos colectando articulos de cuidado personal
para mujeres y sus hijos que estan tratando de mante-
nerse seguros en los refugios de Chicago. Los articu-
los recolectados incluyen:

o Paiiales para bebés, Pull-Ups,

e Pijamas y calcetines (nuevos) para nifios

e Articulos de tocador (tamafio completo) champu,
desodorante, pasta de dientes y cepillos

e Productos de higiene femenina

Si desea ayudar, puede traer sus donaciones y ponerlas
en el contenedor marcado ACDVO cerca a la fuente
en la iglesia o cerca al elevador de la capilla durante
este mes.

iSu ayuda es muy apreciada!

St. Nicholas' Cub Scout Pack 916 will be sell-
ing popcorn outside all masses on the weekend of
October 5th and 6th, and again on the weekend of
October 12th and 13th. Popcorn sales are the prima-
ry fundraiser for the Cub Scouts, and 70% of pro-
ceeds go to supporting Scout events and activities
including campouts, go-cart races, and the annual
pinewood Derby race. Please buy some popcorn, and
thank you for supporting the Cub Scouts!




Parish Life / Vida Parroquial

CAN YOU SMELL THE COFFEE?

Seeking buyers! If you missed the Café Justo coffee sale last
week-end we have PLENTY left. We hope to sell more of our
inventory before our next monthly sale.

CONTACT: Jeanie Brabeck, j.brabeck@hotmail.com, 773.266.0819

Interesting fact: If 100 families purchase one pound a month we support a fami-
ly. We are averaging about 40 pounds per month and hope to increase this con-
tribution over time.
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EVANSTON CATHOLIC WOMAN’S CLUB
Our next meeting will be on October 9™ at 12:00
pm at St. Mary Church, 1020 Lake Street, Evans-
ton, Gathering Space. Our guest speaker will be
Rev. Erica from The Church of Atonement.
Lunch will be catered by Dengeos. For reserva-
tions call Barbara at 847.492.0598. All are Wel-
come.

St. Athanasius, 1615 Lincoln in Evanston, is
searching for a Ministry and Outreach Coordina-
tor. See job description here:
legacy.archchicago.org/Employment/
Parishes.aspx?id=1040

All widowed men & women looking to ease their
sense of loss and move into a more joyful part of
life are invited to attend a Joyful Again! retreat/
workshop.

Fall 2019 Schedule: October 12 & 13- (No over-
night) St. Hubert’s, Hoffman Estates

To register call: 708.354.7211 or e-mail
joyfulagain7211@gmail.com
www.joyfulagain.org

Join St. Joseph Church, 1747 Lake Avenue, Wil-
mette for Rosary at 7:00 pm each evening of Oc-
tober. Questions? Contact Thomas Considine at

847.606.8149.

Barbara Carlo will discuss “The Possibilities and

Challenges of Aging” at 2:00 pm Sunday, Octo- Octubre
ber 20, in the Rectory Assembly of Immaculate 26
Conception Parish, 7211 W. Talcott, Chicago.

She will share her insights on positive aging and

the hard challenges we face as we age from her Reunion
25 years of working with the elderly. The talk is De Parejas

sponsored by the Chicago Chapter of the Interna-
tional Thomas Merton Society.

Admission is a freewill offering, and refresh-
ments will be served. Ample parking available
and signs will be posted saying "MERTON LEC-
TURE." For more information, contact Mike at
773.447.3989.

Looking for additional information?
Visit us at www.nickchurch.org, scroll to the bot-

tom and sign up for Stay in the Loop or find us on
Facebook




May the angels lead
you into paradise.
May the martyrs come
to welcome you and

Que los angeles los
lleven al paraiso.
Que los martires les
den la bienvenida y

take you to the holy los lleven a la
city, the new and ciudad Santa, la nueva
eternal Jerusalem. y eterna Jerusalén.

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial

Readings for the Week
Monday: Jon 1:1 —2:2, 11; Jon 2:3-5, 8; Lk 10:25-37
Tuesday: Jon 3:1-10; Ps 130:1b-4ab, 7-8; Lk 10:38-42
Wednesday: Jon 4:1-11; Ps 86:3-6,9-10; Lk 11:1-4
Thursday: Mal 3:13-20b; Ps 1:1-4, 6; Lk 11:5-13

Friday:  J11:13-15; 2:1-2; Ps 9:2-3, 6, 16, 8-9;

Lk 11:15-26
Saturday: J14:12-21; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12;

Lk 11:27-28
Sunday: 2 Kgs 5:14-17; Ps 98:1-4; 2 Tm 2:8-13;

Lk 17:11-19

Lecturas de 1a Semana

Lunes: Jon1:1 —2:2,11;Jon 2:3-5, 8; Lc 10:25-37
Martes: Jon 3:1-10; Sal 130 (129):1b-4ab, 7-8;

Lc 10:38-42

Miércoles: Jon 4:1-11; Sal 86 (85):3-6, 9-10; Lc 11:1-4
Mal 3:13-20b; Sal 1:1-4, 6; Lc 11:5-13
J11:13-15; 2:1-2; Sal 9:2-3, 6, 16, 8-9;
Lc11:15-26

J14:12-21; Sal 97 (96):1-2, 5-6, 11-12;

Lc 11:27-28

Domingo:2 Re 5:14-17; Sal 98 (97):1-4; 2 Tm 2:8-13;
Lc17:11-19

Jueves:

Viernes:

Sabado:

Pray for those in service of our countty:
Para los que estin sirviendo al pals:
Cyrus Bailey Ma.rie McGary
David Beachman Selkp Ol.<ano
Steve Blackshear Antonio Riveraan
Richard Caballero Claude Senecal
Alexander Ellis Sean Tuohy
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Agustin Juarez




Parish & Sacramental Information/ Informacion sacramgental g parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete(@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity
for Religious Education— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact the office.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
the office.

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacién Religiosa: Catecismo para nifios de K-Confirmacion
- los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catdlica para Adultos (RICA): Llame a
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion. 847-864-1185, x. 18

Youth and Young Adult Ministry:

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCEFS Abuse Hotline / DCFS Linea Andénima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquididcesis
1-844.817.4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con
informacion confiable e inmediata.



http://www.ucym.org

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work ¢ Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

847-492-1444

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v'Ambulance . $ 95
. A Solutions as Low as amonth
vPolice v'Fire ) w 19‘
FREE Shipping

‘/FriendSIFamily FREE Activation

NO Long Term Contracts
s S/
Lowest Price Guaranteed!

Nowi: 8008093352 cosacns wraitecior

Now!
Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America'sSeniors Nationwidel - 24/7 365 Monitoring in the USA

This Button SAVES Lives!
hown GPS,

Piano Lessons by

Donna Dehnert

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work

in an ADVERTISED car
and then .. ..
refuses to ADVERTISE
believing it doesn't pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

THE FISH KEG
,4’/

< 7

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips
« Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp el
A Wide Assortment of &
Fresh and Fried Seafood
* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.  Chicago  773-262-6603
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Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

- LeafGuard®
is guaranteed
never to clog or
we'll clean it for
FREE*
- Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris
- Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not
a flimsy attachment

1 Receive a $25 Lowe’s Gift Card | 1
| W|th FREE in-home estimate! !
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Guarameed not to clog for as
ﬁ as you own your home, or
we'll clean your gutters for free.

Get it. And forget it.®

CHECK IT OUT TODAY!

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

The Most Complete Online

National Directory Thank you ot advertising in
s s our churcn pufletin
Of Catholic Parishes | am patronizing your business

because of it!

512011 St Nicholas Church
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DOC ABLE'S AUTO CLINIC, INC

936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600

Email: service@docable.com

Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business
for all foreign &
domestic vehicles.

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




